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ROLLOS FÜR TÜREN
ENROULEURS POUR PORTES
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Einbauort / Emplacement

Fenster und Türen mit einer vorgesetzten 
Leibungstiefe von 47 mm, auf absolut flachen 
Böden. 
Fenêtre et porte avec une profondeur devant le 
cadre de 47 mm, sur sols absolument plats.

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Leibungsmass — 5 mm (Clips) 
Höhe = lichtes Höhenmass 
  bis Boden — 1 mm

Largeur = vide de l'ébrasement — 5 mm (clips) 
Hauteur = hauteur vide jusqu'au sol — 1 mm

Öffnungsrichtung / Sens d'ouverture

 
 
links / gauche oder / ou rechts / droite
von innen gesehen   vu de l'intérieur

Zubehör inklusiv / Accessoires inclus

  Befestigungsclips 
  Clips de fixation 
 
  Windschutzbürsten 
  Brosses anti-vent

40

5

6
41

34

36

51

Clips

Bestellmass Breite                                                                                                   Largeur de commande

Klappgriff
Poignée pliante

Bügelgriff
Poignée d‘étrier

ROLLOS FÜR TÜREN "COMFORT"
ENROULEURS POUR PORTES Mod. 4151 CR5
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Einbauort / Emplacement

Fenster und Türen mit einer vorgesetzten 
Leibungstiefe von 47 mm, auf absolut flachen 
Böden. 
Fenêtre et porte avec une profondeur devant le 
cadre de 47 mm, sur sols absolument plats.

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Leibungsmass — 5 mm (Clips) 
Höhe = lichtes Höhenmass bis 
  Wetterbank — 1 mm

Largeur = vide de l'ébrasement — 5 mm (clips) 
Hauteur = hauteur vide jusqu'au 
  renvoi d'eau — 1 mm

Öffnungsrichtung / Sens d'ouverture

 
 
links / gauche oder / ou rechts / droite
von innen gesehen   vu de l'intérieur

Zubehör inklusiv / Accessoires inclus

  Befestigungsclips 
  Clips de fixation 
 
  Windschutzbürsten 
  Brosses anti-vent

41
6

4034

36

51

5

Clips

Bestellmass Breite                                                                                                                       Largeur de commande

Bügelgriff
Poignée d‘étrier

Klappgriff
Poignée pliable

ROLLOS FÜR TÜREN "COMFORT"
ENROULEURS POUR PORTES Mod. 4151 CR6
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Abdeckkappe
Bouchon

Einbauort / Emplacement

Fenster und Türen mit flächenbündigen Fenster- 
und Blendrahmen. 
Appliqué pour ouvrants affleurés au cadre.

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Stockmass + 91 mm 
Höhe = lichtes Stockmass + 62 mm

Largeur = largeur vide + 91 mm 
Hauteur = hauteur vide + 62 mm

Öffnungsrichtung / Sens d'ouverture

 
 
links / gauche oder / ou rechts / droite
von innen gesehen   vu de l'intérieur

Zubehör inklusiv / Accessoires inclus

  Winkelbefestigung 
  Équerre de fixation 
 
 
  Windschutzbürsten 
  Brosses anti-vent

51

15

6
41

40

34

36

Klappgriff
Poignée pliable

Bügelgriff
Poignée d‘étrier

Bestellmass Breite                                                                                                 Largeur de commande

Frontwinkel
Équerre frontale

ROLLOS FÜR TÜREN "COMFORT"
ENROULEURS POUR PORTES Mod. 4151 CR3
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Einbauort / Emplacement

Fenster und Türen mit einer vorgesetzten  
Leibungstiefe von 47 mm, auf absolut flachen 
Böden. 
Fenêtre et porte avec une profondeur  
devant le cadre de 47 mm, sur sols absolument 
plats. 

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Leibungsmass — 5 mm (Clips) 
Höhe = lichtes Höhenmass bis Boden 
  bis Boden — 1 mm

Largeur = vide de l'ébrasement — 5 mm (clips) 
Hauteur = hauteur vide jusqu'au sol — 1 mm

Öffnungsrichtung / Sens d'ouverture

 
 
links / gauche oder / ou rechts / droite
von innen gesehen   vu de l'intérieur

Zubehör inklusiv / Accessoires inclus

  Befestigungsclips 
  Clips de fixation 
 
  Federbremse 
  Frein de remonté 
 
  Windschutzbürsten 
  Brosses anti-vent

5

1435

6

51

41

Clips

Bestellmass Breite                                                                                                                                 Largeur de commande

Klappgriff
Poignée pliable

Bügelgriff
Poignée d‘étrier Magnetband

Bande magnétique

ROLLOS FÜR TÜREN
ENROULEURS POUR PORTES Mod. 4151 TR5
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Einbauort / Emplacement

Fenster und Türen mit einer vorgesetzten  
Leibungstiefe von 47 mm, auf absolut flachen 
Böden. 
Fenêtre et porte avec une profondeur  
devant le cadre de 47 mm, sur sols absolument 
plats. 

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Leibungsmass — 5 mm (Clips) 
Höhe = lichtes Höhenmass bis 
  Wetterbank — 1 mm

Largeur = vide de l'ébrasement — 5 mm (clips) 
Hauteur = hauteur vide jusqu'au 
  renvoi d'eau — 1 mm

Öffnungsrichtung / Sens d'ouverture

 
 
links / gauche oder / ou rechts / droite
von innen gesehen   vu de l'intérieur

Zubehör inklusiv / Accessoires inclus

  Befestigungsclips 
  Clips de fixation 
 
  Federbremse 
  Frein de remonté 
 
  Windschutzbürsten 
  Brosses anti-vent

6
41

1435
51

5

Clips

Magnetband
Bande magnétique

Bügelgriff
Poignée d‘étrier

Klappgriff
Poignée pliable

Bestellmass Breite                                                                                                                        Largeur de commande

ROLLOS FÜR TÜREN
ENROULEURS POUR PORTES Mod. 4151 TR6
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Abdeckkappe
Bouchon

Einbauort / Emplacement

Fenster und Türen mit flächenbündigen Fenster- 
und Blendrahmen. 
Appliqué pour ouvrants affleurés au cadre. 

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Stockmass + 65 mm 
Höhe = lichtes Stockmass  + 62 mm

Largeur = largeur vide + 65 mm 
Hauteur = hauteur vide + 62 mm

Öffnungsrichtung / Sens d'ouverture

 
 
links / gauche oder / ou rechts / droite
von innen gesehen   vu de l'intérieur

Zubehör inklusiv / Accessoires inclus

  Winkelbefestigung 
  Équerre de fixation 
 
  Federbremse 
  Frein de remonté 
 
  Windschutzbürsten 
  Brosses anti-vent

51

15

6
41

35

14

15

Magnetband
Bande
magnétique

Bügelgriff
Poignée d‘étrier

Klappgriff
Poignée pliable

Frontwinkel
Équerre frontale

Frontwinkel
Équerre
frontale

Bestellmass Breite                                                                                                   Largeur de commande

ROLLOS FÜR TÜREN
ENROULEURS POUR PORTES Mod. 4151 TR3
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DOPPEL-TÜRROLLO
ENROULEUR DOUBLE POUR PORTES
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Einbauort / Emplacement

Fenster und Türen mit einer vorgesetzten  
Leibungstiefe von 47 mm auf absolut flachen 
Böden. 
Fenêtre et porte avec une profondeur  
devant le cadre de 47 mm, sur sols absolument 
plats. 

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Leibungsmass — 10 mm 
  (Clips) 
Höhe = lichtes Höhenmass  
  bis Boden — 1 mm

Largeur = vide de l'ébrasement — 10 mm (clips) 
Hauteur = hauteur vide jusqu'au sol — 1 mm

Öffnungsrichtung / Sens d'ouverture
L / G

  
R / D 

links / gauche  rechts / droite
von innen gesehen   vu de l'intérieur

Zubehör inklusiv / Accessoires inclus

  Befestigungsclips 
  Clips de fixation 
 
  Federbremse 
  Frein de remonté 
 
  Windschutzbürsten 
  Brosses anti-vent

5 5

51

6
41

51

Clips

Bestellmass Breite                                                                                                                  Largeur de commande

Festteil / Partie fixe Gehteil / Vantail

Standard: Teilung Türrollo und Führungsprofile: 50/50
                  Ouverture enrouleur et profils de guidage: 50/50

Stossriegel unten 
Targette en bas

Magnetband
Bande magnétique

Bügelgriff
Poignée
d‘étrier

Klappgriff
Poignée pliable

DOPPEL-TÜRROLLOS
ENROULEURS DOUBLE POUR PORTES Mod. 4151 DR5
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Einbauort / Emplacement

Fenster und Türen mit einer vorgesetzten  
Leibungstiefe von 51 mm. 
Fenêtre et porte avec une profondeur  
devant le cadre de 51 mm. 

Bestellmasse / Dimensions

Breite = lichtes Leibungsmass — 10 mm  
  (Clips) 
Höhe = lichtes Höhenmass bis 
  Wetterbank — 1 mm

Largeur = vide de l'ébrasement — 10 mm (clips) 
Hauteur = hauteur vide jusqu'au 
  renvoi d'eau — 1 mm

Öffnungsrichtung / Sens d'ouverture

L / G

  
R / D 

links / gauche  rechts / droite
von innen gesehen   vu de l'intérieur

Zubehör inklusiv / Accessoires inclus

  Befestigungsclips 
  Clips de fixation 
 
  Federbremse 
  Frein de remonté 
 
  Windschutzbürsten 
  Brosses anti-vent

51 51

41
10

5 5

Clips

Festteil / Partie fixe Gehteil / Vantail

Standard: Teilung Türrollo und Führungsprofile: 50/50
Ouverture enrouleur et profils de guidage: 50/50

Bestellmass Breite                                                                                                                     Largeur de commande

Klappgriff
Poignée pliable

Bügelgriff
Poignée d‘étrier

Stossriegel 
Targette

Magnetband
Bande magnétique

DOPPEL-TÜRROLLOS
ENROULEURS DOUBLE POUR PORTES Mod. 4151 DR6
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